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Maximum Speed: 331 mph (531 km/h)

Range: 845 miles (1,360 km)

Wingspon: 38 f 0 in (11.58m)
Lengtr 28 fl 9.0 in (8.76 m)

Amoment. 613 in machine guns
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‘ 1:72 F4F-4 Wildcat
The Grumman F4F Wildcat was the US Navy’s primary carrier home fighter aircraft at the start of EN the Second World War. Characterised by its stubby appearance the Wildcat had been developed 

— “ from Grumman's successful range of prew biplanes and had entered service with the US Navy 
a year prior to the Japanese attack on Pearl Horbor, replocing the unpopular Brewster Buffalo. By the time 
of the crucial battles for Midway and Guadakcond ~e F4F4 model had become the most numerous variant 
and new tactics such as the Thach Weave enabled Americon md and marine pilots to gain the upper hand 
on the previously al-conquering Mitsubishi lem. The HM introduced Mi folding wings and a Ma J 
inch machine gun in each wing, odding to the Widcor’s areody powerful ormoment. Lessons leort with the 
tubby but tough F4F were be incorponuted i Tre FoF retar : fighter which went on to dominate the 
skies over the Pocific.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

ASSEMBLY ICON INSTRUCTIONS

Estudar atentamente os desenhos e experimentar a montagem. Raspar 
cuidadosamente as superficies de modo a eliminar pintura antes de colar.

Vor dem Zusammenkleben der Teile die Zeichnungen sorgfaltig ansehen und 
die zu verklebenden Teile zur Vermeidung mdglicher Fehler versuchsweise

Study drawings and practise assembly before cementing parts together. 
Carefully scrape paint from cementing surfaces. All parts are numbered. Paint

Estudiar los dibujos y practicar el montaje antes de pegar las piezas. Raspar 
cuidadosamente la pintura en las superficies de contacto antes de pegar

Studer tegningerne nje og forsg at saette delene sammen, inden de 
klaebes sammen. Skrab forsigtigt ma ngen af de overflader, der skal

Tekeningen bestuderen en delen in elkaarzetten alvorens deze te lijmen. Lak 
voorzichtig van lijmvlakken afschrapen. Alle delen zijn genummerd. Kleine

Tutustu pi rroks - a harjoittele kokoamista, ennen kuin liimaat osat yhteen. 
Raaputa maa varovasti pois liimattavilta pinnoilta. Kaikki osat on numeroitu.

Przed przystapieniem do sklejania przestudiuj uwaznie rysunki i przecwicz 
skladanie czci. Ostroznie zeskrob ze sklejanych powierzchni farbg.

MaAETfiOTE TipOCTEKTIKd TO oxia KOI ouvapuoNoyOTe yia Tpm <popd TO 
Koppdna x^pig va Ta GUyKONAOETE. AqaipOETe EmluEN TV irAacrriKfi

Studiare i disegni ed esercitarsi a montare i van pezzi prima di fissarli con 
la colla. Raschiare con cura le tracce di vernice dalle superfici da incollare.

Tutti i pezzi sono numerati. Verniciare i pezzi di piccole dimensioni prima di montarli. 
Per applicare le decalcomanie, ritagliare i foglio nel modo richiesto, immergere in 
acqua calda per alcuni secondi, quindi staccare la decalcomania dalla carta di 
supporto e posizionaria nel punto desiderate. Usare le decalcomanie come indicate 
nell’illustrazione riportata sulla confezione. Non adatto a bambini di eta inferiore a 36 
mesi per la presenza di componenti di piccole dimensioni che potrebbero staccarsi.

Studera bildema noggrant och satt ihop delarna innan du limmar ihop dem. 
Skrapa fbrsiktigt bort farg fran limmade delar. Alla delarna ar numrerade.

Etudier attentivement les dessins et simuler l’assemblage avant de coller 
les pieces. Gratter soigneusement toute peinture sur les surfaces a coller.

zusammenfiigen. Dann an den Klebeflachen vorhandene Farbbeschichtung vor 
dem Zusammenkleben vorsichtig abkratzen. Alle Bestandteile sind mit Nummern 
versehen. Kleine Teile vor dem Zusammenbau bemalen. Abziehbilder wie gewunscht 
ausschneiden. Vor dem Anbringen einige Sekunden in warmes Wasser tauchen

small parts before assembly. To apply decals cut sheet as required, dip in warm water 
for a few seconds, slide off backing into position shown. Use in conjunction with box 
artwork. Not appropriate for children under 36 months of age, due to the presence of 
small detachable parts.

las piezas. Todas las piezas estan numeradas. Es conveniente pintar las piezas 
pequenas antes de su montaje. Para aplicar las calcomanias, cortarlas de la hoja, 
sumergirlas en agua tibia durante unos segundos y deslizarlas a la posicion indicada. 
Utilizar en conjuncion con la ilustracion de la caja. No es adecuado para ninos 
menores de 36 meses, ya que contiene piezas pequenas que podrian soltarse.

Indicates final location 
Indique ‘emplacement final 
Zeigt Endposition
Indica la ubicacin definitiva 
Anger slutmonteringsplats 
Sede di montaggio finale 
Geeft uiteindelijke locatie aan 
‘Indica localizao final 
Viser endelig placering 
Osoittaa lopullisen sijainnin 
Oznacza miejsce docelowe 
YTTOEIKVEI TENIK TOTTOOcia

Wszystkie czci s ponumerowane. Drobne czci pomaluj przed ich zlozeniem. 
Celem przeniesienia kalkomanii wytnij j z arkusza, zanurz na kilka sekund w 
letniej wodzie i zsu z podtoza na wymagane miejsce. Uzywaj w poczeniu ze 
wzorami na pudelku. W zwizku z obecnosciq wielu drobnych, rozbieralnych czesci, 
nieodpowiednie dla dzieci ponizej 3 lat.

Toutes les pieces sont numerotees. Peindre les petites pieces avant ‘assemblage. 
Pour coller les decalcomanies, decouper le motif, le plonger quelques secondes dans 
de I’eau chaude puis le poser a I’endroit indique en decollant le support papier. Utiliser 
conjointement avec les illustrations sur la boTte. Ne convient pas aux enfants de moins 
de 36 mois - presence de petits elements detachables.

delen voor montage verven. Voor aanbrengen van stickers, gewenste stickers uit het 
vel knippen, een paar seconden in warm water dompelen en dan van het schutblad af 
op afgebeelde plaats schuiven. Hierbij afbeelding op doos raadplegen. Niet geschikt 
voor kinderen onder 3 jaar, omdat kleine deeltjes gemakkelijk kunnen losraken.

Mala smadelarna fore ihopsattning. Satt fast dekalema genom att klippa arket, doppa 
i varmt vatten nagra sekunder och lata baksidan glida pa plats som bilden visar. 
Anvand enligt bildanvisningarna pa kartongen. Rekommenderas ej for barn under 3 
ar. Innehaller lostagbara smadelar.

Assembly phase 
Phase de montage 
Montagephase 
Fase de montaje 
Monteringfasen 
Fase di montaggio 
Montagefase 
Fase de montagem 
Monteringsfase 
Kokoamisvaihe 
Faza skladania 
@aon ouvapuokynong

Cement 
Coller 
Kleben
Pegar 
Limma 
Incollare 
Lijmen 
Colar 
Kleebes 
Liimaa
Kleic 
ZuyKoMOTE

Do not cement together 
No pas coller 
Nicht kleben 
No pegar 
Limma inte 
Non incollare 
Niet lijmen 
No colar 
Skal ikke klbes 
All liimaa 
Nie klei
Mn OUYKOAAr)OET£

aq crrro ng &TTIOVEIE ng orroirg 9a JUVKONOET&. Ona t o Koppdna rival 
api9pqpEva. XpwuaTOET Ta pncpd Koppana TTDIV o t t o  m guvapuohynon. T la va 
KoAAqaETE Tig xahKouavis, KUETE ypw an t o  o x eSio nw arrarrEiTai, BuOOT 
t o  pspiKd bruTEpoAETna as xAiapo vtpc Ka perd TOTTOBETOETE t o  om Ocon TTOU 
urroSeiKvuETai. atpaipwvrag I peppvn TTOU t o KGNTTTEI. AETE urrdipq aag 
Tauroxpova mv EiKovoyponon t o o  KOUTIO. AxardAAqAo yia rraibid qAixiag KTw 
t w v  36 unvv hyw unop^ng purpart KojuanV TTOU arrooTTOuvrai.

Crystal part
Pice cristal 
Kristallteil
Pieza de cristal 
Kristalldel
Pezzo cristallo 
Kristallen onderdeel
Pegs de cristal
Krystalstykke 
Kristalliosa
Czesc krysztakywa
Kopuan KpuoTou

Maalaa pienet osat ennen kokoamista. Siirtokuvien kiinnittamiseksi leikkaa ne arkista 
tarpeen mukaan. Kasta kuva lampimaan veteen muutaman sekunnin ajaksi, anna 
takapuolen liukua kuvalle osoitettuun kohtaan. Kaytetaa- yhdessa laatikon kuvituksen 
kanssa. El suositella alle kolmivuotiaille lapsille. Paljon irrotettavia pikkuosia.

Remove by filing
Enlever avec une lime
Abfeilen
Eliminar con lima
Ta bort genom att fila
Rimuovere con la lima
Verwijderendoorafvijlen
Remova limando
Fjem ved at file vaek
Poista vilaamala
Usuncprzyuzyciupilnika
Apapioete pe Apo

Decals 
Decalcomanies 
Abziehbild 
Calcomanias 
Dekaler 
Decalcomanie
Stickers 
Decalcomania 
Billedoverforing 
Siirtokuvat 
Kalkomanie 
XalKopavie

Weight
Lester
Beschweren
Lastrar
Belasta
Applicare un peso
Verzwaren
Lastrar
Pafarvaegt
Asetavastapaino 
Obciazyc batestem
EmeterrE BdpOs Noiueno munuam

Abbildungen auf der Schachtel beachten Nicht fur Kinder unter 36 Monaten geeignet, 
da abnehmbare bzw. lose angebrachte Kleinteile enthalten sind.

klaebes sammen. Alle dele er nummererede Sm dele skal males, for de monteres. 
Overforingsbillederne pfres ved at < ppe dem ud af arket, som pakraevet, dyppe 
dem i varmt vand i nogle fa sekunder, hworeter underlaget glides af i de viste 
positioner. Pfres ifoige illustrationeme pa asken Ikke egnet til born under 3 ar pa 
grund af tilstedevaerese af sm aftageige 3ee

Alternative part(s) provided
Autre(s) piece(s) fournie(s) 
Ersatzteil(e) mitgeliefert
Se incluye(n) pieza(s) altemativa(s) 
Alterativ(a) del(ar) ingar
Uno o piu component alternativi forniti 
Anemaseveonderdelenmeegeleverd 
Peais • atemativa s) iomeodajs) 
Ahermafije delle mecfiolger

Repeat this operation 
Rpter l’operation 
Vorgang wiederholen 
Repetir la operacin 
Upprepa ^tgarden 
Ripetere loperazione 
De verrichting hemaien 
Repefraoperapac 
Manoiem gemg=s

gerpapier r hre vor

Todas as pepas estao numeradas. Pintar as pequenas peeas antes de colar. 
Para aplicar as decalcomanias, cortar as folhas e mergulhar em agua moma por 
aiguns segundos, depois desizar e aplicar no respectivo lugar, como indicado mas 
jstragoes na caixa. Nao convem a uma criana de menos de 36 meses devido a 

presenga de pequenos elementos destacaveis.
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129 
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Gull Grey
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Matt White

53
Gun Metal

60 34

33
Matt Black

Research notes: Fuselage roundel appeared to 
have yellow border of around 5 inchs added which 
partially masked the '28' code number. Apply

60
Matt Scarlet

24
Matt Trainer 

Yellow

000
o o ___

©Grumman F4F-4 Wildcat
VF-41, United States Navy, USS Ranger, Operation ‘Torch’, Atlantic Ocean, November 1942.
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Research notes: 12094 seemed to have old tail 
markings overpainted in fresher colours that appeared 
darker. This can be recreated by adding a drop of 33 
Matt Black to 125 Satin US Dark Grey.

©Grumman F4F-4 Wildcat
Aircraft flown by First Lieutenant James E. Swett, VMF-221, Marine Air Group 12, United States Marine Corps, 

Henderson Field, Guadalcanal, 1943.

12094 is frequently depicted with kill markings under 
the cockpit but according to Grumman archivists the 
F4F Wildcat that 1st Lt. Swett flew didn’t have kill 
markings because it was his first combat engagement 
on April 7, 1943. He shot down his first seven enemy 
aircraft that day, but had to ditch his aeroplane in the 
ocean, so the actual craft he flew was lost that same 
day. When 1st Lt. Swett returned to flying he 
immediately transitioned into the F4U Corsair.
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